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o Install the Wireless USB Adapter

Connect the wireless USB adapter to a USB port on your computer.

G Instalar o Adaptador USB Sem Fios

Ligue o adaptador USB sem fios 4 porta USB do seu computador diretamente.

€ 1nstallare I'Adattatore USB Senza Fili

Collegare I'adattatore USB senza fili alla porta USB del proprio computer direttamente,

G Installation des Drahtlosen USB-Adapters

Stecken Sie den drahtlosen USB-Adapter direkt in den USB-Anschluss [hres Computers.

o Instalacja Bezprzewodowej Karty Sieciowej USB
Podigezyt bezprzewodows karte sieciowa USB do gniazda USB komputera bezposrednio,

G Ycranosute becnpoesoaHoit USB Anantep

NMogkmouure GecnpoeogHoi USB-agantep Hanpasyio k USB-nopry komnerotepa.

G Installeer de draadloze USB-adapter

Sluit de draadloze USB-adapter aan op een USB-poort op uw computer.

Fnote

* The wireless USE adapter i with Windows XP/7/8/8.1/10, Linux, and Mac 0Ss.

= After connecting the wireless USB adapter to a computer that runs Windows 10, you can click E inthe
lower-right carner of the desktop and select a WiFi network to directly connect the computer 1o the

@Notl

* Oadaptadar USB sem fio & compativel com Windows XP/7/8/B.1/10, Linux & Mac OS.
« Apds conectar o USE sem fio o Windows 10 vocé pode clicar em [
na canta inferior direito da drea de lrabalho e selecionar uma rede sem fio (WiFi) para conectar o computador
& rede sem instalar o programa contido no CD-ROM.

QN'UN

. L USE senza fili & can Windows XP/7/8/8.1/10. Linux ¢ Mac, sistemi operativi.
* Dapoaver collegata adattatore USS wireless  un computer Windows 10, & posslblle fare clic su E
nell'angalo in basso a d ] una rete WiFi per
computer alla rete senza |r|s|.al|are il prog nel CO-ROM.

@Hinwais
* Der WLAN-USE-Adapter ist mit Windows XP/7/8/8.1/10, Linux und Mac O5 kompatibel.

- Sie den WLAN-USB-Adapter an einen Computer, auf dem Windows 10 Luft, angeschiossen haben, kbnnen
Sie: Gl in der rechten unteren Ecke des Desktops kicken und ein WLAN-| Nﬂmﬂ(auﬂﬂlm umdrﬂﬁumpuw
direlet mit dem Netzwerk zu verbinden, ohne das Progr auf der CO-ROM i

network without installing the program in the CD-ROM

@I.Iwaga

* Bezprzewodowa karta sieciowa USE jest kompatybilna 2 systemami Windows XP/7/8/8.1/10, Linux i Mac
» Po podlaczimiu buwmdumgu adaptera USB do komputera 2 Windows 10, mozess Klikna 3w dolnym
prawym rogu pulpity oraz wybrac sied WiFi i ¢ komputer do sieci bez
instalowania programu z phyty CD-ROM.

@I‘Ip WMEYAHKE
* Becnposognoi USB-agantep Windows XP/7/8/8.1/10, Linux » Mac,
* Mocne Gecnposog ISE- HE KOTEPOM NPeLyC oc
Windows 10, Bbl Moxete wearHyTe BEle Husnen npawu yray pabouero crona v Bwbpats cete Wikl gan
P K ceTH, Be3 u CO-ROM v macTepa HacTpoiem ¢ CD-aucka.

Ql'}pmorl:mg
USE-adapteris ibel met Windows XP/7/8/8.1/10, Linux en Mac-besturingssystemen,
» Madatu de draadloze USE —adapler hebtaangeslolen op een oompuler met w‘inckms 10, kunt uopﬁklnkken
inde wan puter direct met het
netwerk inding te lat "‘ zonder het p apde(d rom te installeren.

9 Install the Tenda Wireless Adapter Program

® For Windows
Step 1: Insert the CD into the CD-ROM drive.

Fnote

If your computer has no CD-ROM drive,
downlead the driver from www.tendaen.com.

Step 2: Install the program.
Access the CD, double-click Setup.exe, and click Install Now.

Wait for the i i lete. After the i ioni lete, the program
runs automatically,

® For Mac
Step 1: Download the driver from www.tendacn.com.
Step 2: Double-click Install.pkg, and follow the wizard to complete the

installation.
¢ Hh @ B
="t =zt
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9 Join a WiFi Network

® For Windows
Step 1: Select the WiFi network to be connected, such as Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter 1 - X

WiFi [ @]
Select a network Cr

Tenda g1 a=0o

Step 2: If the WiFi network requires a password, enter the password and
click Connect.
16 o/ apgears to the left of the WiFi network name, connection is successhul.

@ Tenda Wireless Adapter 1= x

WiF

[ @)
[ + Tenda_01 B0 I

Select a network &

® For Mac
Click m in the upper-right corner of the desktop.
Select the WiFi network to be connected. If the WiFi network requires a
password, enter the password and click Join.

Tenda_01 as

Join Othor Network,..
Croats Notwork, .,
Open Netwark Prefarences...

If m in the upper-right corner of the desktop changes to B, connection is successful.

Appendix: SoftAP Mode (Available for Windows XP/7/8/8.1)

After being connected to a computer that
can access the internet, the wireless USB

0
adapter can function as a soft AP to enable L
nearby wireless clients to access the internet. =) ] .

Steps for Using the SoftAP Mode:

1. Click SoftAP in the lower-right corner of the screen to access the configuration page,
click Switch, and wait until the SoftAP mode is enabled.

2. Enter the displayed WiFi name and password on your wireless client to connect the
client to the wireless USB adapter.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

g Instale o Programa de Adaptador de Rede Tenda

® Para Windows
Passo 1: Insira o CD na unidade de CD-ROM
do computador.

@N ota

Se 0 seu néo passuir idade o
CO-ROM, baiee o driver no site www.tendacn.com.

Passo 2: Instale o programa.

Acesse o CD, clique duas vezes em Setup.exe e em seguida cligue em Install Now.

Tenda Wireless Adapter
[ et
Fulfavurupclvaquut i $0j; luida, Quando a i estiver
a face do utilizador d ird ap
® Para Mac

Passo 1: Baixe o driver no site www.tendacn.com,
Passo 2: Clique duas vezes em Install.pkg, e siga os passos indicados pelo
assistente para concluir a instalagao.

¢ h ¢ B
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9 Conecte-se aumarede sem fio (WiFi)

® Para Windows
Passo 1: Selecione uma rede WiFi para ser conectada, por exemplo a Tenda_01,

@ Tenda Wireless Adapter 1=
W [ @]
Select a network C
Tenda_Q1 a=s0o
Passo 2: Se a rede sem fio solicitar uma senha, digite a senha e clique em
Connect,
Se o/ aparecer & esquerda do nome da rede sem fio 3 canexio terd sido efetusda com sucesso,
| @ Tenda wireless adapter g - x

[ @
[ + Tenda_01 a em

Selecta network (.

® Para Mac
Clique em ﬂ no canto superior direito da drea de trabalho.
Selecione a rede sem fio a ser conectada. Se a rede sem fio solicitar uma senha,
digite a senha e cliqgue em Join.

Tenda_01 as

Join Othar Network. ..
Crante Network. .
Open Network Preferances...

Se ! no canto superior direito da drea de trabalho aparecer it} significa que a conexdo foi
realizada com sucesso.

Apéndice: Modo SoftAP (Disponivel para Windows XP/7/8/8.1)

Apods estar conectado a um computader com

acesso a internet o adaptador USB sem fio

pode funcionar como um ponto der acesso

portatil (Soft AP) para habilitar clientes sem

fio préximos a acessarem a internet, =%

Passos para utilizagio do Modo SoftAP:

1. Clique em SoftAP no canto inferior direito da tela para acessar a pagina de configuragio,
clique em Switch, e aguarde até que o modo SoftAP seja ativado.

2, Insira 0 nome e a senha da rede sem fio exibida em seu cliente sem fio pra conectar o
cliente ao adaptador USB sem fio.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 <

9 Installare il Programma dell'Adattatore di Rete Tenda

® Per Windows
Fase 1: Inserire il CD nell'unita CD-ROM.

ot

Se il computer non dispone di unith CO-ROM,
scaricare il driver da www.tendacn.com

Fase 2:Installazione del programma.

Accedere al £, fare doppio clic su Setup.exe, e fare clic su Install Now.

Terda Wireless Adapter
st = ]
un do peril dell' ione. Quando I ione &
completa, viene wsuallualml pragramma d'interfaccia dell'utente,

® Per Mac
Fase 1: Scaricare il driver da www.tendacn.com.

Fase 2: Fare doppio clic su Install.pkg, e sequire il wizard per completare
Iin slallazione

¢ hH € B

Faiaase TRl [
“Macsn

9 Accesso a una rete WiFi

® Per Windows
Fase 1: Selezionare la rete WiFi da collegare, ad esempio Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter 1= X
select a network C

'I'enda_g!‘ a=Q

Fase 2: Se la rete WiFi richiede una password, immetterla e fare clic su Connect

Se o/ appare alla sinistra del nome della rete WiFi, la connessione & riuscita,

& Tenda Wireless Adapter 1= x

WiFi

[ 8]
[ + Tenda_01 a=0 I

Select a network &

® Per Mac
Fare clic mnell'a ngoloin alto a destra del desktop.
Selezionare la rete WiFi da collegare. Se la rete WiFi richiede una password,
inserirla e fare clic su Join.

Tenda_01 as

Jain Cthar Netwark,..
Croate Network...,
Open Network Preferences..

Se m I'angolo in alto a destra del desktop cambia in E | ja connessione é riuscita.
Appendice: Modalita SoftAP (disponibile per Windows XP/7/8/8.1)

Dogn essere stato connesso a un computer che
uo accedere aInternet, 'adattatore USB

wireless pud funzionare come soft AP per

abilitare i client wireless nei dintorni ad

accedere a Internet. —

Passaggi per l'utilizzo della modalita SoftAP:

1. Fare clic su SoftAP nell'angolo in basso a destra dello schermo per accedere alla pagina di
configurazione, fare clic su Switch, e attendere che la modalita SoftAP sia abilitata,

2. Inserire nome e password WiFi visualizzati sul client wireless per connettere il client
all'adattatore USE wireless,

‘WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

@Note

To muodify the WiFi name or WiFi password, click Modify, enter the new WiFi name or password, and click Save.

Fnota

Para d!rrar @ nome ou 4 senha da rede sem fio cique em Modify. digite o novo nome cu senha para a rede sem fio
Ecligue em Save.

Per modu?gam il name WiFi o la password WiFi, fare clic su Modify, inserire il nuovo nome o La neova password
WiFi e fare clic Save.

g Installation des Tenda Netzwerk Adapterprogramms

® Fiir Windows
Schritt 1: Legen Sie die CD in das CD-ROM-Laufwerk ein.

Qﬂinwels

Wenn Thr Computer kein CD-ROM-Laufwerk hat, Laden
Sie den Trelber von www.tendacn.com herunter.

Schritt 2: Installieren Sie das Programm.
Offnen Sie die CD, doppelklicken Sie zunachst Setup.exe und klicken Sie dann auf Install Now.

S

Tenda Wireless Adapter
[ et i

- x

Warten Sie einen Augenblick, bis die Installation beendet ist, Wenn die Installation beendet ist,
erscheint die Benutzeroberfliche des Programms.

® Fiir Mac
Schritt 1: Laden Sie den Treiber von www.tendacn.com herunter,
Schritt 2: Doppelkllcken Sie zunachst I:luull pkg und lclgen Sie dann den

,um diel i
@ b @ [
e phg ] T
et

9 SchlieBen Sie sich einem WLAN-Netzwerk an

® Fiir Windows

Schritt 1: Wahlen Sie das WLAN-Netzwerk, zu dem die Verbindung hergestellt
werden soll, wie z.B, Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter R = X

[ ©)

Select a network C;

Tenda_g1 a=s0@

Schritt 2: Wenn das WLAN-Netzwerk ein Passwort erfordert, geben Sie das
Passwort ein und klicken Sie Connect.

Wenn ' links vom Namen des WLAN erscheint, wurde die Verbindung erfolgreich o
& Tenda Wireless Adapter ® = X
WiFi «©
[ ~ Tenda_01 a= @ ]

Select anetwork C

e Fiir Mac
Elicken Sie in der rechten oberen Ecke des Desktops.
Wihlen Sie das WLAN-Netzwerk, zu dem die Verbindung hergestellt werden soll.
Wenn das WLAN-Netzwerk ein Passwort erfordert, geben Sie das Passwort ein
und klicken Sie Join,

Tenda_01 as

Jain Other Natwark....

Croate Netwoek.
Open Netwerk Preferances...

WeneBSin der rechten obesen Ecke des Deskiops 2uBl wechselt, wurde die Vesbindung erfolgrech durchgefibrt.

Anhang: SoftAP Modus (Verfiigbar fiir Windows XP/7/8/8.1)

.6’
Nachdem Sie den WLAN-USB-Adapter an einen

Computer, der auf das Internet zugi kann,
angeschlossen haben, kann dieser Adapter als ein
weicher AP verwendet werden, um es WLAN-Clients
2u ermaglichen, auf das Internet zuzugreifen.

Schritte, um den SoftAP-Modus verwenden zu kénnen:

1. Klicken Sie SoftAP in der rechten unteren Ecke des Bildschirms, um die Kenfigurationsseite zu
dffnen. Klicken Sie Switch und warten Sie, bis der SoftAP-Modus aktiviert ist.

2, Geben Sie den angezeigten WLAN-Mamen und das Passwort in Threm WLAN-Client ein, um
den Client mit dem WLAN-USE-Adapter zu verbinden.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO

9 Zainstalowac Program do Karty Sieciowej Tenda

® Dla Windows
Krok 1: Whéz CD do napedu CD-ROM.

QUwaga

Jedli twsj komputer nie wyposatony zostal w CD-ROM,
maozesz pobrad sterownik 2e strony www.tendacn.com.

Krok 2: Zainstaluj program.

Otwdrz i€ €0, klikajgc dwulk ie na Setup.exe, a ie klikni) Install Mow.

(=Y

Terida Wireless Adapter
L imist e ]

- x

Poczekaj sekundg, a instalacja zostanie zakonczona, Gdy instalacja zostanie zakofczona, pojawi
sig interfejs programu

® Dla Mac
Krok 1: Mozesz pobraé sterownik ze strony www.tendacn.com.
Krok 2: klikajac dwukrotnie na Install.pkg,, a nastepnie postgpuj zgodnie z

instrukcjami kreatora instlacji.
¢

itat sag ainane_HERRacL Usknstat sy Uity Sisnasa 1
MacSK bt

€) rodtacz do sieci WiFi

® Dla Windows
Krok 1: Wybierz pozadang sied WiFi taka, jak np. Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter 1= x

Wi [ @]
select a network C

Tenda_Q1 a=0Q

Krok 2: Jesli sie¢ wymaga hasta, wprowad? hasto i kliknij Connect.

If /' appears to the left of the WiFi network name, connection is successful,

& Tenda Wireless Adapter 1= x

WiFi

[ @)
[ +/ Tenda_01 a=0 I

Select a network €

® Dla Mac
Kliknij mw gdrnym prawym rogu pulpitu.
Wybierz siec WiFi, z ktdra chcesz sie potaczyc. Jeili siec wymaga hasta,
wprowadz hasto i kliknij Jein.

Tenda_01 a=s

Join Othar Natwork....
Creato Notwork.
Open Netwark Prelerances. .

ledli E w prawyrmn géenym rogu pulpitu zmieni sig nallll, polaczenie zakodczylo sie sukcesem.

Dodatek: Tryb SoftAP (dostepny dla Windows XP/7/8/8.1)

Po podigczeniu do komputera z dostepem do

L
Internetuy, bezprzewodowy adapter USB moze D
funkcjonowac jake soft AR co umozliwi pobliskim r
klientom bezprzewodowym podiaczenie sie do . .
internetu. = |

Etapy korzystania z trybu SoftAP:

1. Kliknij SoftAP w prawym dolnym rogu ekranu, aby zyskac dostep do strony konfiguracji,
kliknij Switch i poczekaj, az tryb SoftAP zostanie uruchomiony.

2. Wprowadz nazwg oraz hasto wyswietlongj sieci WiFi w swoim kliencie, aby podigezyc klienta
do bezprzewodowego adaptera WiFi,

WiFi Name: Tenda_CBOOFO

g Ycranosute MNporpammy CeteBoro Agantepa Tenda

e Nlna Windows

Warl: BetaseTe kOMNAKT-AWck B npusog CD-ROM.

@ﬂpuueulune

Ecme 1 Baus kowrmmecrep st oCHauyen rpvscgom CD-ROM,
3apyTe Apaliesn © caiTa wwww.tendacn.com.

War2: ¥YcTaHoBWTE NporpaMmy.

OTRPOATE KOMNAKT-AKCK, ABAXAL WENKHHTE halin Setup.exe i HaxmuTe sInstall Nows.

(=

- x

Tenda Wireless Adapter
o
Cheon
Hemworo noka ¥ . Korga Al
noABwTes nporpama UL
® flna Mac

Warl: 3arpysure gpaisep ¢ caiita www.tendacn.com.
War2: Asaxas wenkunte Install.pkg v cneayiite ykazauuam Mactepa, AnA
3ABEPLEHNR YCTAHOBKM.

Usinatat phg. sty Paiesia trt

9 MoakntounTbea K 6eCNpoBOAHOM CETU

e NnaWindows.
Warl: Bubepure Hazsanue cetn Wi-Fi 408 nogknioueHns, nanpumep Tenda 01

@ Tenda Wireless Adapter 1= x

W [ @
Select a network C

Tenda_Q1 a=0

War2: Ecnm ana cetw WiFi TpeByeTca napone, BEEAMTE NAPOAL W HAKMKTE
«Connect:.
Mogkmonesive BYART YCRewmsiM, SEAM CAENA ~/ NOABITCA OTOGPAMEHNE HAIBAHIE CaTH Wi-Fi

& Tenda Wireless Adapter =3

WiFi

[ @
[ + Tenda_01 a ‘El‘m

Selecta network &

® flna Mac
Hasmute 8 o NPaBoM BEpxHEM YTy pabouero crona.
BriGepure cete Wi-Fi ana nogemouenna. Ecam ana cet WiFi peyetca napons,
BEEAMTE NAPONk W HaXMKUTE «Joins.

Tenda_01 as

Jain Cither Natwark, .,
Croate Network.
Open Network Preferences. .

WAET YOMEUMEIM, BLTH TN ¥ ,!nonm B azsanme cemn Wi-Fi

Mpunoxenue: Pexxum SoftAP (gocrynen gna Windows XP/7/8/8.1)

Mocne NOAKMNEHHA K KOMNBIOTERY, mrqpun

T
uMeET gocTyn & HTepHeT, BecnposogHoin
USB-agantep moxeT pabortats B PexUMe TOuKM r
Aoctyna, cocesHum Be l
noay Aoctyn B W = il

Wary gaa BKAOYeHWA pexuma SoftAP:

1. Haxmnte SoftAP B npaBomM HAXHEM YINY IKPAHA ANA AOCTYNA K CTPAHMLE KOHGUIYDaLMK,
HaxmuTe «Switchs w goxauTtecs, noka He Byaer eknoueH pexiam SoftAR.

2. finn ye ceA3n ¢ USE POM, BEEAMTE P WMA ¥ napons WiFi Ha
cBoeM BECIPOBOAHOM KAWEHTE,

WiFi Name: Tenda_CBOOFO

9 Installeer het programma Tenda Wireless Adapter
(Tenda draadloze adapter)
® Voor Windows

Stap 1: Plaats de cd in het cd-rom-station.

Qﬂpmelking

Al uw computer geen cd-rom-station heeft,
het stuurprogramma downloaden op

www tendacn.com.

Stap 2: Het programma installeren.

Ga naar de cd, dubbelklik op Setup.exe en klik op Install Now.

Wacht tot de installatie is voltooid. Nadat de installatie is voltooid, wordt het programma
automatisch gestart.
® Voor Mac
Stap 1: Kunt u het stuurprogramma downloaden op www.tendacn.com.
Stap 2; Dubbelklik op Install.pkg en volg de wizard om de installatie te voltooien,

* E

:Tx rxt

ket phg Haiesia WTasl Uningtat sy Uty a1
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9 Verbinding maken met een Wi-Fi-netwerk
* Voor Windows

Stap 1: Selecteer het Wi-Fi-netwerk u verbinding wilt maken, bv. Tenda_01.
& Tenda Wireless Adapter Y - %
©
select a network C
Tenda_gl a=0Q

Stap 2: Het Wi-Fi-netwerk vereist een wachtwoord, Voer het wachtwoord in
en klik op Connect.
A5 o Bnks van de Wi-Fi edlt weergegeven, is de verbinding 1ot stand gebracht.
& Tenda Wireless Adapter 1= x

Y [ @]
[ + Tenda_o1 a=0 I

Select a network &

® Voor Mac
|<Iik0|:)mim:le|uL b hoek van het b blad
Selecteer het Wi-Fi-netwerk waarmee u verbinding wilt maken. Als het Wi-Fi-netwerk
een wachtwoord vereist, voert u het wachtwoord in en klikt u op Join.

Tenda_01 a=s

Join Othr Network.,.
Croate Notwork
Open Netwark Preferences. .

Als ! in de rechterb hoek van het d naar B wordt ijzigd, is dh bind
tot stand gebracht.

Bijlage: SoftAP-modus (beschikbaar voor Windows XP/7/8/8.1)

Nadat u verbinding hebt gemaakt bent met een

computer die toegang heeft tot het internet,

kan de draadloze USB-adapter functioneren

als soft AP om de nabijgelegen draadloze —1
clients toegang internet te verlenen, i by

Stappen om de SoftAP-modus te gebruiken:

1. Klik op SoftAP in de rechterbenedenhoek van het scherm om de configuratiepagina
te openen, klik op Switch en wacht tot de SoftAP-modus wordt ingeschakeld.

2, Vioer de weergegeven Wi-Fi-naam en het Wi-Fi-wachtwoord in op uw draadloze
client om de client te verbinden met de draadloze USB-adapter.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO

WiFi Password: 31854258 o WiFi Password: 31854258 o WiFi Password: 31854258 L -2 WiFi Password: 31854258 L3
Q"'g'“f'sm N-N d das ; hten, kiicken Sie Madify, geben Sie den B uwaga g“""""“"‘ WiF Wi Modify ?‘:meng ofh Klikt u op Modif de Wi h
AN-N; maoc n, N e g n neven " " . M " " Y A HIMEHEHMA HMEHH ceTi WIF! mnw naponn ceT WIFL HasmuTe « =, BREAWTE HOBOE WMA MAK NApoNL m de Wi-Fi-na; et Wi-Fi ijzi , klikt u op , voert u de Wi-Fi-naam en het
WLAN-Namen oder das Passwort ein und Klicken Sie Save. Aby modyfikowad nazwe lub haslo WiFL idiknij Modify, wprowads nows) nazwe WiFi oraz hasio, a nastepnie kikni) Save. WiFi i HAXMMTE = Wi-Fi in en klikt u op Save. sl z
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G Instalar el Adaptador Inalambrico USB

Conecte el adaptador inaldmbrico USE al Puerto USB de su computadora directamente,

€ 1nstaller 'Adaptateur USB Sans Fil

Connecter I'adaptateur USB sans fil au port USB de votre ordinateur directement.

G Instalace USB Adaptéru Bezdratoveé Sité

Pripojte USB adaptér bezdratové sité k portu USB na Vadem poditadi.

€ Kablosuz USB Adaptériinii Takin

Kablosuz USB ad unu, bilgi USB yuvasina baglayin dogrudan.

€ instalati Adaptorul USB Fara Fir

Conectati adaptorul USB fara fir la portul USB al computerului dvs, direct.

G Wireless (Wi-Fi) USD Adapter Telepitése
Csatlakoztasi:; \'IJ'I -fi USD adapte(l aszamitdgépe USB portjahoz az USB
bhitd el

@Nota

@knmorque

@Poznéml(l

Qﬂnt

Enota

Qﬂegjngjmés

- E inalambrico UISB es ¢ ible con los sister ivos Windows XP/7/8/8.1/10, Linux, y Mac * L'adaptateur USB sans fils est compatible avec Windows XP/7/8/8.1/10, Linux et Mac Q5. = USB adaptér bezdratové sité je kompatibilni s operanimi systémy Windows XP/7/8/8.1/10, Linux, a s Mac O5s. ® Kablosuz USB adaptori Windows XP/7/8/8.1/10, Linu: ve Mac 05 igletim sistemleriyle uyumludur. = Adaptorul USE fara fir este compatibil cu sistemele de operare XP/7/8/8.1/10, Linux, 5i Mac. * Awi-fi USB adapter kompatibilis a Windows XP/7/8/8.1/10, Linux és Mac operacias rendszerekkel.

» Des) el dor inalambrico USE a una ejecuta Windows 10, haga clic * Ageés la connexion de I'adaptatewr USE sans fil 4 un ordinateur opérant sous Windows 10, vous pouvez dmrﬂ pojeni bezdritovéhe USE adaptéru k poditadi provozovanému systémem Windows 10, mddete kliknout . Kablosux USB adapmru i wmdows 10 ile galigan bir b bagladik S0 O-ROM dan + Dupd conectarea adaptorului USS wireless la un computer cu Windows 10, puteti face clic = [ coljul din ® Miutan csatlakoztatta a vezeték nélkili USE adaptert a Windows 10 reﬂaﬂer! funtatd szémulogephel kaluntwn
en g en la esquina inferior derecha del escritorio y seleccione una ned WiFi para conectar la computadora au coin infériewr droit du bureau et sélectionner e réseau Wikl pour directement connecter Fordinateur & un réseau v pravém dolnim rohu plochy na WiFi sité a pfimo pfipejit podita k siti bez instalace programu v CD-ROMu. igin antizdn sag alt k ﬁ ‘@ tiklayip bir WiFi dreapta jos al desktopulul si puteti selecta o retea WiFi pentru a conecta direct computerul la retea fard a azasxla]jobb alsd sarkdra, és vilassza ki a WiFi hildzatot, hogy k
d nte a la red sin dad de instalar el del CD-ROM. sans installer e dans le CD-ROM. ag) segebilirsiniz. instala programul pe CD-ROM. halézathoz anélkiil, hogy a CD-ROM-on talalhatd programat telepitend.

9 Instale el Programa Adaptador de red Tenda

® Para Windows
Paso 1: Inserte el CD en la unidad de CD-ROM.

@Nou
Si su computadona no dispone de unidad de CO-ROM,
descangue e controdador de www.tendaon.com.

Paso 2:Instale el programa.

Acceda al C0, haga doble clic en Setup.exe y, a continuacidn, haga clic en Install Now,

S
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Espere un aque s pl i ion. Cuando la i ion es! lalu
del pragrama aparece.

® Para Mac
Paso 1: Descargue el controlador de www.tendacn.com.

Paso 2: Haga doble clic en Install.pkg y siga las indicaciones del asistente
para completar la instalacion,

® 5 € B

Irats phg ] Usnaten phg Uiy Aabasta tat
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9 Unirse a una red WiFi

® Para Windows
Paso 1: Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse, p. ej., Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter - X
w [ ©
Select a network Cs
Tenda Q1 a=0
Paso 2: Si la red WiFi requiere ¢ fa, i juzca la cc fay,a
continuacion, haga clic en Connect.
i aparece el simboko «/ a la izquierda del bre de la red Wi, & icn s ha realizad: tamente
& Tenda Wireless Adapter R - X

[ @
[ + Tenda_01 a=0Q

Select a network G

® Para Mac
Haga clic en n la esquina superior derecha del escritorio.
Seleccione la red WiFi a la que desea conectarse. 5i la red WiFi requiere
contrasefia, introduzca |a contrasefia y, a continuacién, haga clic en Join.

Tenda_01 as

Juim Other Netwark ..
Create Network...
Open Notwork Praferonces...

Si el icono EBBlen b esquina supesior derecha del escritaio cambia 3, la conesién se ha resfzado comectamente

Apéndice: Modo de punto de acceso
(disponible para Windows XP/7/8/8.1) ﬁ

Después de conectarlo a una computadara con

acceso a Internet, el adaptador ico USB
puede funcionar como punto de acceso para
permitir que los clientes inalambricos cercanos
accedan a Internet.

Pasos para utilizar el modo de punto de acceso:

1. Haga clic en SoftAP en |a esquina inferior derecha de la pantalla para acceder a la pagina de
configuracion. A continuacion, haga clic en Switch y espere hasta que el modo de punto de
acceso se haya habilitado.

2. Introduzca en su cliente inala ico el nombre y ¢ de WiFi dos para conectar
el cliente al adaptador inaldmbrico USB,
WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 L

9 Installer le Programme d'Adaptateur de Reseau Tenda

® Pour Windows
Etape 1: Insérer le CD dans le lecteur CD-ROM.

gkemarque
Si votre ordinateur ra pas de CD-ROM, veuillez télécharger
le pilote & partir du site www.tendacn.com.

Etape 2: Installation du programme

Accéder au C0, double cliguer sur Setup_exe, et cliquer sur Install Now.

S
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Attendez une seconde pour que I'i i ine, Quand I'i ion est terminee, le
programme Ul apparait.

® Pour Mac
Etape 1: Veuillez télécharger le pilote & partir du site www.tendacn.com,
Etape 2: Double cliquer sur Install.pkg, et suivre 'assistant pour terminer

I'installation,
L N AN 2

9 Se connecter a un réseau WiFi

® Pour Windows
Etape 1: Sélectionner le réseau WiFi & connecter, 4 titre d'exemple Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter 3 = %
Select a network

Tenda_g!\ a=0

Etape 2: Si le réseau WiFi exige un mot de passe, entrer le mot de passe et
cliquer sur Connect.
Si o s'affiche 4 la gauche du nom de réseau du WiFi, la connexion est réussie.

& Tenda Wireless Adapter 1-x

| @
[ + Tenda_01 a i’a

Selectanetwork &

® Pour Mac
Cliquermau coin supérieur droit du bureau
Sélectionner le réseau Wifi 4 connecter. 5i le réseau WiFi exige un mot de passe,
entrer le mot de passe et cliquer sur Join.

Tenda_01 as

Join Other Network...
Create Network....
Opan Netwark Proforances. .

S E situé au coin supérieur droit du bureau change enBl  Ia connexion est réussie.

Annexe: Mode SoftAP (Disponible pour Windows XP/7/8/8.1)

Aprés la connexion a un ordinateur ayant accés

4 Internet, I'adaptateur sans fil USB pourrait

fonctionner comme soft Ap, permettre aux

clients environnants d'avoir accés a Intemet, == )

Etapes pour l'utilisation du mode SoftAP:

1. Cliquer sur SoftAP dans le coin inférieur gauche de I'écran pour accéder a la page de
canfiguration, cliguer sur Switch, et patienter que le mode Soft Ap s'active.

2. Entrer le nom de WiFi affiché et le mot de passe de votre client sans fil pour le connecter
a I'adaptateur USB sans fil.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

9 Instalace Programu Tenda Bezdratovy Adaptér

® Pro operacnisystém Windows
Krok 1: Vioizte CD do CD-ROMu.

@Fu:nimka
Pokud Va3 pofitaé nema CO-ROM, stahnéte
ovladad na www.tendacn.com

Krok 2: Nainstalujte program.

Oteviete CO, dvojité pokliknéte na Setup.exe a zvolte Install Now,

Pockejte na i instalace. P i prag icky spusti.

® Pro operacnisystém Mac
Krok 1: Stahnéte ovladad na www.tendacn.com.
Krok 2: Dvojité pokliknéte na Install.pkg a nasledujte instrukce pro
dokonéeni instalace.

v

e phy ] Univatet phg
“Macig

€ riipojeni k WiFi siti

® Pro operacnisystém Windows
Krok 1: Zvolte WiFi sit’ ke které se cheete pfipojit, napf. Tenda_01,

& Tenda Wireless Adapter 0 - X

W @«
Select a network

Tenaa_% a=0

Krok 2; Pokud WiFi sit vyZaduje pfipojeni, zadejte heslo a zvolte Connect.

Pokud +/ se objevi nalevo od nazvu WiFi sité, pfipojeni bylo Gspééné.

& Tenda Wireless Adapter R = X

WIFi

[ @)
[ + Tenda_01 a "?m

Select a network ¢

®* Pro o&erat’:ni systém Mac
Zvolte WV pravém hornim rohu plochy.
Zvolte WiFi sit pro pfipojeni. Pokud WiFi sit vyZaduje pfipojeni, zadejte
heslo a zvolte Join,

Tenda_01 as

Join Other Network...
Create Network.
‘Opan Natwork Praferances...

pokud B8 se pravy horni roh plochy zméni na Bl pipajeni bylo tspéné.

Pfiloha SoftAP Méd (dostupny pro Windows XP/7/8/8.1)

Po pfipojeni k pocitaci, ze kterého je moZny

pristup na internet, bezdratovy USB adaptér

mie fungovat jako soft AP, ktery umozni

klientdm v blizkosti pfistup k internetu. | i

Kroky k pouZivini SoftAP médu:

1. Zvolte SoftAP v pravém dolnim rohu obrazovky pro pfistup ke konfiguraéni strance,
zvolte Switch a pockejte aZ se SoftAP mod aktivuje.

2. Abyste pripajili klienta k bezdra USB adaptéru, pfihlaste zobrazené WiFi
jméno a heslo Vaieho bezdratového klienta,

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

9 Tenda Ag Adaptéri Programini Kurun

® Windows igin
Adim 1: CD'yi CD-ROM suricisine yerlestirin,

gNot

Bilgisayanimizda CD-ROM stricisd yoksa,
www.tendacn.com adresinden suriciyl
indirebilirsiniz.

Adim 2: Programi kurun.

COageragini agin, Setup. gift tiklayin ve Install Now tiklayin,

S

Terda Wireless Adapter
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Kurulumun tamamlanmas: igin birkag saniye bekleyin, Kurulum tamamlandiginda program
arabirimi goranecektir.

® Macigin
Adim 1: www.tendacn.com adresinden siriciyi indirebilirsiniz.
Adim 2: Install.pkg dosyasina cift tiklayin ve kurulumu tamamlamak igin

sihirbazi takip edin,
b ¢ B

Inatat iy e et sy [

G Bir WiFi Agina katilin

® Windows igin
Adim 1: Baglanilacak olan WiFi agini segin, érnegin, Tenda_01,

& Tenda Wireless Adapter 1= x
Select a network

'lenda_g!\ a=0

Adim 2: Eger WiFi agu bir sifre istiyorsa, sifreyi girin ve Connect tiklayin.

Eger WiFi a§ adinin solunda ./ gériniiyorsa baglant baganhidir,

& Tenda Wireless Adapter 1-x

[ @
[ + Tenda_01 a i’a

Selecta network &

® Macigin
Masaistinin sag (st kogesind, 'el:klayln.
Baglamilacak WiFi agimi secin. E§er WiFi ad: bir sifre istiyorsa, sifreyi girin
ve Jain tiklayin.

Tenda_01 as

Join Other Network...
Create Netwark...
Opan Netwark Proforances. .

Masalstiinin sag Ost kogesindeki ! olarak degigirse ® . baglanti bagarihdir.

Ek: SoftAP Modu (Windows XP/7/8/8.1 ile uyumlu)

internete erisimi olan bir bilgisayara baQIandlktan

sonra, kablosuz USB adaptord yakinlardaki

kablosuz istemcilerin internete erigimini_ |
gl k igin SoftAP (yazi ilmig —

erisim noktasi) olarak |s!ev gdrebilir. i

SoftAP Modunu Kullanma Adiml

1. \"apllandllma sayfasina erisebilmek igin ekranin sag alt kogesi ki SoftAP'a I

ilmig erigim nok tiklayin, Switch tiklayin ve SoftAP modu etkin olana

kadar be kleyin,

2. Istemciyi kablosuz USB adaptériine bagl kigin gor al WiFi adi ve sifresini

kablosuz istemcinize girin.
'WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

QNUH

Para modificar el nombre o la contrasedia de WiFi, haga e en Modify, introd | nuevo nombre de
'WiFi y, a continuacién, haga clic en Save.

gﬁlma ue
Pour mudmrr lee nom du WiFi ou le mat de passe du WiFi, cliquer sur Modify, entrer le nouveau nom du WiFi ou
du mot de passe et cliquer enfin sur Save

g?nxném ka

Pro zménu nazvu nebo hesla WiFi zvolte Modify, viote nové WiFi jméno nebo heslo a zvolte Save.

ot

WiFi adini veya WiFi sifresini degigtirmek icin Modify tiklayin, yeni WiFi adini veya sifresini girin ve Sawe tiklayin.

9 Instalati Programul Adaptorului de Retea Tenda

® Pentru Windows
Pasul 1: Introduceti CD-ul in unitatea CD-ROM.

@Nou

Daca nu are itate CO-ROM, d
driverul de la www.tendacn.com.

Pasul 2: Instalarea programului.

Accesati C0-ul, faceti dublu clic pe Setup.exe 5 faceti clic pe Install Now.

S
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Agteptati cainstalarea 53 se finalizeze. Cind instalarea este finalizatd, va apirea IU programului.

® Pentru Mac
Pasul 1: Descarcati driverul de la www.tendacn.com.
Pasul 2: Faceti dublu clic pe Install.pkg si urmati expertul pentru a finaliza
instalarea,

&
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9 Alaturarea la o retea WiFi

® Pentru Windows
Pasul 1: Selectati reteaua Wi-Fi la care urmeaza sa va conectati, cum ar fi Tenda_01.

@ Tenda Wireless Adapter ] = X

W [ @
Select a network Cs

Tenda_Q1 a=0

Pasul 2: Daca reteaua WiFi necesita o parol3, introduceti parola si faceti clic
pe Connect,
Daca «/ aparein partea stinga a numelui retelei WiFi, conexiunea este reusita.

& Tenda Wireless Adapter R = x

[ @
[ + Tenda_01 a "?m

Select a network G

® Pentru Mac
Faceti clic pe m din coltul dreapta sus a desktopului
Selectati reteaua Wi-Fi la care urmeaza sa va conectati. Daca reteaua WiFi
necesitd o parold, introduceti parola si faceti clic pe Join.

Tenda_01 as

Jain Other Netwark...
Create Network...
Opan Network Preferances...

Daca ! in coltul din dreapta sus al desk I difica 8l ¢ i este reusitd.

Anexa: Mod SoftAP (disponibil pentru Windows XP/7/8/8.1)

¥
Iz
Qﬁj L
Pasi pentru utilizarea modului SoftAP:

1. Faceti clic pe SoftAP in coltul din dreapta jos al ecranului pentru a accesa pagina de
configurare, faceti clic pe Switch si asteptati pana cand modul SoftAP este activat.

2. Introduceti numele si parola WiFi afisate pe clientul dvs. wireless pentru a conecta
clientul la adaptorul USB wireless.

Dupa ce a fost conectat la un computer care
poate accesa internetul, adaptorul USE
wireless poate functiona ca un soft AP
pentru a permite clientilor wireless din
apropiere sa acceseze internetul,

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 L= d

9 A Tenda Halozati Adapter Program Telepitése

® Windows-t futtaté szamitogépekhez
1. 1épés: Helyezze be a CD-t a CD-ROM meghajtdba.

Fwmegjeayzis
Ha a szamitdgépén nincs CD-ROM meghajtd, 1witse le a
meghajtt a com

2. lépés: Telepitse a programot.

MNyissa meg a CO-t, kattintson duplin a Setup.exe, fijira, &5 kattintson a Install Now gombra,
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Varjon egy keveset mig a telepite: i ke, Armikar i atelepites,
pragram felhasznaldi felilete.

® Mac tipusi szamitogépekhez
1. 1épés: Taltse le a meghajtéd programot a www.tendacn.com weboldalrél,
2, lépés; Kattintson duplan az Install.pkg fajlra, és kévesse a vardzslota
telepités megvaldsitasahoz.

rata sag ] Uninatat sag Lty aase 1
e

9 Csatlakozzon egy WiFi halézathoz
® Windows-t futtat6 szamitégépekhez

1. |épés: Vialassza ki a WiFi halozatot, amelyhez csatlakozni kivan, példaul a Tenda_01.

& Tenda Wireless Adapter R - X
WiFi «@©
Select a network
'renda_g!\ a=0
2. lépés: Ha a WiFi haldzathoz jelszo sziikséges, irja be a jelszot, és kattintson
aConnect.
Amennyiben o/ a Wifi haldzat neve megjelenik a Malazati i kizétt, a
sikeresen magtartént.
& Tenda Wireless Adapter 1- X

L @)
[ + Tenda_01 a=0 I

Select anetwork

® Mac tipusi szamitogépekhez
Kattintson az asztal jobb felsd sarkaban |évd m gombra
Valassza ki a WiFi halézatot, amelyhez csatlakozni kivan. Ha a WiFi halézathoz
jelszd sziikséges, irja be a jelszot, és kattintson a Join gombra.

Tenda_01 as

Join Other Network_...
Create Network...
Open Notwork Praferances...

Ha!az asztal jobb felsd sarkiban megjelenik azl a kapcsolbdas sikeres.

Melléklet: SoftAP Mode (szoftveres hozzaférési pont maod;
elérhetd Wmdows )(PI?ISIB 1) .

Miutan c taeg

szamitagéphez, a vezeték nélkili IJ$B adapter
szoftveres hozzaférési pontként makadhet,
hogy a kézeli vezeték nélkili Ggyfelek is
csatlakozni tudjanak az internethez.

A SoftAP méd hasznilatinak lépései:

1. A képernyd jobb alsé sarkan kattintson a SoftAP elemre a konfiguracios oldal eléréséhez,
kattintson a Switch gombra, és varjon addig, amig a SoftAP mad elérhetdvé valik.

2, Adja meg a megjelenitett WiFi nevét és jelszavat a vezeték nélkili igyfélgépén, hogy
dsszekapesolja az Ugyfelet a vezeték nélkili USB adapterrel.

WiFi Name: Tenda_CBOOFO
WiFi Password: 31854258 o

Nota
Fenteu 3 mudét:a numele WiFi sau parola WiFi, faceti clic pe Modify, introduceti noul nume sau parald WiFi si
aceti clic pe

-@Megjegy:és

AWiFi név vagy - jelszd modositasihoz kattintson a Modify gombra, irja be az 4j WiFi nevet vagy jelszat,
majd kattintson a Save gombra.

Safety and Emission Statement

€

CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference,
inwhich case the user may be requi to take g

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV |nterfe!e nce caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference,
itis recommended to use a shielded RJ45 cable,

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD, declares that the radio equipment type U3
is in compliance with Directive 2014/53/EL.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http:/fwww.tendacn.c v ice/page/ce himl

Operate Frequency: 2.4G: EU/2400-2483.5MHz (CH1-CH13)

EIRP Power (Max.): 12.9dBm

Software Version: ¥0.12.2.3

FC

FCC Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential i ion, This equi uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio ications , there is no that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment

off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

= Rearient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment inte an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected,

~ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any

interference received, including interference that may cause undesired operation,

Radiation Exposure Statement
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

Caution:
Any changes or medifications not ly approved by the party ible for compli
could void the user's ity to operate this i

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radie or TV interference caused by
unauthorized maodifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference,
itis recommended to use a shielded R145 cable,

mmm RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/1%/EU
in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer
when he buys new electrical or electronic equipment.

NOMBRE DEL PRODUCTO:
Producto Mini Adaptador de USS Inaldmbrico N de 300 Mbps
MODELD:; U3

PAIS DE ORIGEN: CHINA

g
b

LA OPERACIGN DE ESTE DISPOSITIVO ESTA SUJETA A LAS SIGUIENTES CONDICIONES:

a) Es posible que este equipe o dispositivo no cause interferencia perjudicial,

b) Este equipo o dispositive debe aceptar cualquier tipo de interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.

Operating temperature: -10°C~40"C
Operating humidity: 10%~90%RH, non-condensing
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